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Thank you for choosing a Mactronic® 
product. Proper operation and main-
tenance guarantee the product’s high 
durability and reliability. Please read the 
operating manual and keep it for refe-
rence, because it contains important 
information about safety and operation 
of the product.

NOTICE
It is not recommended to use the flashli-
ght for purposes other than intended. 
The manufacturer explicitly voids the 
warranty if the flashlight has been used 
for other than its intended purpose.

FLASHLIGHT OPERATION
To activate the flare, press the button 
located in the body of the device. The 
device will start in RED & BLUE Flashing 
mode, another press will switch the light 
to the directional LED mode - Top Light, 
located on the top of the flare shade. 
The next time the button is pressed, the 
flare will turn off.

REPLACING THE BATTERY
To replace the batteries, unscrew the 
handle cap located in the base of the 
device. Remove the battery basket for 
4 AA batteries from the handle. Then 
remove the used batteries, and put new 
set of 4 AA alkaline batteries in their 
place. Pay attention to the correct po-
larity of the cells marked on the battery 
basket case. The battery basket moun-
ted with the plus side to the centre of 
the handle - the mounting direction is 
marked with an arrow on its case. After 
battery basket installation, put the han-
dle cap in place by turning it clockwise 
until it stops.

CAUTION!
Make sure you use only genuine parts 
designed for Mactronic® flashlight. 
Using spare parts from other manufac-

turers may affect the quality and para-
meters of the product. The recharge-
able batteries used in this product may 
be subject to re-processing. Pursuant 
to the EU’s WEEE regulation, storage 
batteries must not be disposed of with 
normal household waste. Instead, they 
must be disposed of at designated 
battery collection points. Contact the 
management of your local waste collec-
tion company for advice on the required 
ways and types of re-processing, or 
other instructions.

GENERAL INFORMATION
Modifications and repairs:
Modifications and repairs, other than 
those authorized by Mactronic®, are 
prohibited.

Mactronic’s® warranty:
Flashlight has a 2-year warranty on de-
fects in material and workmanship. The 
warranty does not cover the product, 
rust, unauthorized modifications, im-
proper storage, damage from falls, im-
proper handling, corrosion from leaking 
batteries, and use of the product to its 
intended purpose.

WARRANTY CARD
The warranty card can be downloaded 
at www.mactronic.pl

USING AND HANDLING THE BATTERY
To reduce the risk of fire, electrocution 
or other bodily harm, carefully read the 
flashlight’s operating manual.

• Always make sure the battery’s pola-
rity is correct.

• Remove the batteries if the flashlight 
is stored for extended time.

• Do not recharge alkaline batteries.

• Do not dispose of the batteries in fire.

• Keep the batteries out of reach of the 
children.

• Do not force the batteries open.

• Keep the flashlight away from UV ra-
diation, humidity and chemical products.

/DE
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Mac-
tronic-Produkt entschieden haben. Eine 
ordnungsgemäße Bedienung und War-
tung gewährleistet eine hohe Lebens-
dauer und Zuverlässigkeit. Bitte lesen 
und befolgen Sie dieses Handbuch zum 
späteren Gebrauch, da es wichtige In-
formationen zum sicheren Betrieb und 
Nutzung enthält.

HINWEIS
Bestimmungswidrige Nutzung der 
Taschenlampe wird nicht empfohlen. 
Der Hersteller nimmt die Garantie aus-
drücklich zurück, wenn die Taschenlam-
pe bestimmungswidrig benutzt wird.

BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE
Zur Aktivierung der Fackel drücken 
Sie den Knopf auf ihrem Gehäuse. Das 
Gerät schaltet im RED & BLUE Blin-
kbetrieb ein, durch anschließendes 
Drücken wechselt es in den Top Light 
LED-Betrieb über; die LED ist oben auf 
dem Fackelschirm. Nach einem weite-
ren Knopfdruck schaltet die Fackel ab.

BATTERIEAUSTAUSCH
Um die Batterien zu ersetzen, drehen 
Sie die Griffkappe an der Unterseite des 
Geräts ab. Nehmen Sie den Batterie-
korb für 4 AA-Batterien aus dem Griff 
heraus. Anschließend entfernen Sie die 
verbrauchten Batterien und legen Sie 
dafür einen neuen Satz von 4 AA-Alka-
libatterien ein. Achten Sie auf die richti-
ge, auf dem Gehäuse des Batteriekorbs 
markierte Polarität der Zellen. Bauen Sie 
den Batteriekorb mit der Plusseite zur 
Mitte des Griffs ein - die Einbaurichtung 



ist mit einem Pfeil auf dem Gehäuse des 
Batteriekorbs markiert. Nach dem Ein-
bauen des Batteriekorbs setzen Sie die 
Griffkappe auf, indem Sie sie im Uhrze-
igersinn bis zum Anschlag drehen.

VORSICHT!
Vergewissern Sie sich, dass Sie Original-
teile für die Taschenlampe Mactronic® 
nutzen. Nutzung von Ersatzteilen ande-
rer Hersteller kann die Qualität und die 
Parameter des Produktes beeinträchti-
gen. Die bei diesem Produkt benutzten 
aufladbaren Akkus können verwertet 
werden. Gemäß der EU-Verordnung 
über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
sind die verbrauchten Batterien in den 
dafür vorgesehenen Batteriebehältern 
zu entsorgen. Prüfen Sie die Hinweise 
zum Recycling oder andere Vorgaben 
bei der zuständigen Entsorgungsfirma.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Modifikationen und Reparaturen
Von Mactronic® nicht authorisierte Mo-
difikationen und/oder Reparaturen sind 
nicht gestattet.

Garantieanspruch
Dieses Produkt hat eine Garantiezeit von 
2 Jahren. Die Garantie umfasst jegliche 
Werksfehler des Materials und/oder der 
Herstellung. Die Garantie gilt nicht im 
Fall von Fehlern, die aus der gewöhn-
lichen Nutzung resultieren, Rost und 
Fehlern, die wegen unberechtigter Mo-
difikationen, unerlaubter Aufbewahrung 
entstanden sind, Beschädigungen in-
folge Herunterfallens, unsachgemäßer 
Behandlung des Produkts, Korrosion 
als Konsequenz des Batteriebzw. Akku-
lecks, oder auch Fehlern wegen eines 
bestimmungswidrigen Gebrauchs.

GARANTIESCHEIN
Der Garantischein ist auf der Internetse-
ite www.mactronic.pl herunterzuladen.

BEDIENUNG UND BATTERIEGEBRAUCH
Um die Gefahr von Bränden, Strom-
schlägen oder Verletzungen zu verrin-
gern, beachten Sie die ausführliche Ge-
brauchsanweisung der Taschenlampe.

• Achten Sie immer auf die Polarität der 
Batterie.

• Entfernen Sie die Batterien aus der 
Taschenlampe, wenn Sie sie über einen 
längeren Zeitraum aufbewahren.

• Laden Sie keine Alkalibatterien auf.

• Entsorgen Sie die Batterien nicht im 
Feuer.

• Lassen Sie die Batterien außerhalb der 
Reichweite von Kindern liegen.

• Öffnen Sie den Akku nicht.

• Halten Sie die Lampen von UV-Stra-
hlung, Feuchtigkeit und Feuchtigkeit und 
chemischen Produkten fern.

/PL
Dziękujemy Państwu za wybór produktu 
firmy Mactronic®. Odpowiednia obsłu-
ga oraz konserwacja zapewnia wyso-
ką trwałość i niezawodność. Prosimy  
o zapoznanie się z poniższą instrukcją  
i zachowanie jej na przyszłość, gdyż za-
wiera ona istotne informacje dotyczące 
bezpiecznej obsługi oraz użytkowania.

UWAGA!
Wykorzystanie latarki do celów nie-
zgodnych z jej przeznaczeniem nie jest 
zalecane. Producent jedno-znacznie 
wycofuje gwarancje w przypadku jej 
użycia niezgodnie z zalecanym przezna-
czeniem.

OBSŁUGA LATARKI
Aby uruchomić flarę, naciśnij przycisk 
znajdujący się w korpusie urządzenia. 
Urządzenie uruchomi się w trybie RED 
& BLUE Flashing, kolejne naciśnięcie 
przełączy światło na tryb pracy diody 
kierunkowej - Top Light, umieszczonej 
na górze klosza flary. Po następnym 
naciśnięciu przycisku, flara wyłączy się. 

WYMIANA BATERII
Aby wymienić baterie, odkręć zakrętkę 
rękojeści znajdującą się w podstawie 
urządzenia. Wyjmij z rękojeści kosz ba-
teryjny na 4 baterie AA. Następnie wyj-
mij zużyte baterie, a w ich miejsce włóż 
nowy komplet 4 sztuk baterii alkalicz-
nych AA. Należy zwrócić uwagę na od-
powiednią polaryzację ogniw oznaczoną 
na obudowie kosza bateryjnego. Kosz z 
bateriami montujemy plusem do środka 
rękojeści – kierunek montażu oznaczony 
jest strzałką na jego obudowie. Po za-
montowaniu kosza bateryjnego umieść 
zakrętkę rękojeści na swoim miejscu, 
kręcąc do oporu, zgodnie z kierunkiem 
ruchu wskazówek zegara.

OSTRZEŻENIE
Upewnij się, że używasz oryginalnych 
części zaprojektowanych do latarki 
Mactronic®. Stosowanie części zamien-
nych wyprodukowanych przez innych 
producentów może wpłynąć na jakość 
i parametry produktu. Ładowalne aku-
mulatory używane w tym produkcie 
mogą podlegać ponownej przeróbce. 
Zgodnie z regulacją unijną WEEE nie 
wolno wyrzucać ogniw do śmieci lecz 
do specjalnych pojemników na baterie. 
Sprawdź w miejscowym zarządzie firmy 
wywożącej śmieci o sposobie i rodzaju 
ponownej przeróbki lub o innych dyspo-
zycjach.

INFORMACJE OGÓLNE
Modyfikacje i naprawy:
Modyfikacje i naprawy, inne niż autory-
zowane przez Mactronic®, są zabronio-
ne.

Gwarancja Mactronic®:
Latarka posiada 2-letnią gwarancję do-
tyczącą wszelkich wad materiałowych  
i produkcyjnych. Gwarancja nie obejmu-
je wad będących wynikiem normalne-
go użytkowania, wystąpienia rdzy, wad 
powstałych wskutek nieuprawnionych 
modyfikacji, niewłaściwego przechowy-
wania, uszkodzeń powstałych w wyniku 
upadków, niewłaściwego obchodzenia 
się z produktem, korozji spowodowanej 
przez wyciek z baterii lub akumulatorów 
bądź wad powstałych w wyniku użytko-
wania latarki w sposób niezgodny z jej 
przeznaczeniem.

KARTA GWARANCYJNA
Karta Gwarancyjna do pobrania na stro-
nie internetowej www.mactronic.pl

OBSŁUGA I UŻYCIE BATERII  
/ AKUMULATORA
Dla zredukowania ryzyka wywołania 
pożaru, porażenia  prądem lub dozna-
nia obrażeń ciała, należy zapoznać się 
ze szczegółową instrukcją użytkowania 
latarki.

Należy bezwzględnie przestrzegać bie-
gunowości akumulatora / baterii.

• W razie kontaktu ciała z żrącą sub-
stancją wyciekłą z ogniwa, należy na-
tychmiast przemyć skórę czystą wodą 
i skontaktować się bezzwłocznie z leka-
rzem.

• Wyjmuj baterię z latarki w przypadku 
długotrwałego przechowywania.

• Nie ładuj baterii alkalicznych.

• Nie otwieraj baterii.

• Nie wrzucaj baterii jak i akumulatora 
do ognia.

• Pozostawiaj akumulator jak i baterie 
poza zasięgiem dzieci.

• Podczas długiego przechowywania 
latarki należy wyciągnąć z niej baterie. 
Przechowuj latarkę z dala od promienio-
wania UV, wilgoci oraz produktów che-
micznych.
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